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Mijnheer de Minister Vice-President,

De Nederlandse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht heeft in haar zitting van 12 juli 2002, uw vraag om advies van 4 januari 2002 onderzocht, met betrekking tot het "taalgebruik bij de opmaak van de uitvoeringsbesluiten van het Loodsdecreet en het Herziene Scheldereglement".

U stelt:

"Momenteel ligt enerzijds een ontwerp van uitvoeringsbesluit van het Vlaams-Nederlandse Herziene Scheldereglement ter finalisering dat de voertaal van het examen tot het bekomen van een vrijstelling van het nemen van een loods naar de havens van Antwerpen en Gent als volgt omschrijft: "een zodanige kennis van de Nederlandse taal, dat de kandidaat blijk geeft de communicatie tussen het scheepvaartverkeer onderling en met de wal te kunnen volgen".  Deze ontwerp-tekst kwam tot stand na overleg met de Nederlandse autoriteiten.

Anderzijds ligt een gelijkaardig ontwerp van uitvoeringsbesluit van het Loodsdecreet ter finalisering voor dat de toekenning van een verklaring van vrijstelling van loodsplicht voor de Vlaamse kusthavens regelt.  Dit ontwerp bepaalt, om pragmatische redenen, niets over het taalgebruik van de kandidaat bij het afleggen van de bekwaamheidsproeven".

Concreet luidt uw vraag als volgt:

"Kan de Vaste Commissie voor Taaltoezicht de omschrijving van het taalgebruik zoals voorzien in het ontwerp van uitvoeringsbesluit van het Herziene Scheldereglement, beschouwen als zijnde niet strijdig met de bepalingen van de gecoördineerde bestuurstaalwetten?"







°






°

°

De VCT, Nederlandse afdeling, stelt vast dat het hier gaat om de organisatie van examens en bekwaamheidsproeven.

Wat het Vlaams-Nederlands Herziene Scheldereglement betreft stelt de VCT, Nederlandse afdeling, vast dat het hier gaat om een overeenkomst met internationale werking en die derhalve een internationaalrechtelijk statuut bezit.

Zij is van oordeel dat de gecoördineerde bestuurstaalwetten hierop niet van toepassing zijn.

Wat het Loodsdecreet betreft is de VCT, Nederlandse afdeling, van oordeel dat, zolang de Raad van de Vlaamse Gemeenschap geen gebruik heeft gemaakt van haar bevoegdheid, vervat in artikel 129, § 1, 1°, van de Grondwet (regeling bij decreet, bij uitsluiting van de federale wetgever, van het gebruik van de talen voor de bestuurszaken), dient te worden verwezen naar de artikelen 35 en 36, § 1, 1°, van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, op grond waarvan de diensten van de Vlaamse regering het Nederlands gebruiken.

Derhalve zal een kandidaat die niet in het bezit is van een Nederlandstalig diploma, alvorens een examen of bekwaamheidsproef op grond van het Loodsdecreet af te leggen, de grondige kennis van het Nederlands via een voorafgaand examen dienen te bewijzen.

Met de meeste hoogachting,








De Voorzitter van de 

Nederlandse afdeling,
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